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Лекція 


Існує багато трактувань того, що таке публічна бібліотека. Одним із найпростіших і найбільш дохідливим є: «Публічна бібліотека – це місце куди людина вповзає дитиною і залишається на все життя». Але як зробити так, щоб бібліотека стала привабливою для дітей, а відтак батьки зрозуміли, яким гарним партнером може стати бібліотека  для успішного розвитку їхньої дитини?

Можна навести багато аргументів на користь публічної бібліотеки. Першим є те,  що це єдине місце яке опікується дошкільнятами, де збирається література для наймолодших. Діти, які відвідували з батьками бібліотеку, йдуть до школи готовими вчитись: їхні навики сприймати мову добре розвинені, у них великий словниковий запас, вони можуть добирати потрібні слова до дій, понять та предметів, що зображені на малюнках, мають набагато ширший  кругозір.

Публічна бібліотека – це  місце, куди дитина може прийти після занять у школі, ввечері, під час канікул та у вихідний день. Тут можна виконувати домашні завдання разом з однокласниками, а бібліотекар допоможе знайти потрібні відомості. Це територія, де всі рівні, де завжди можна отримати необхідну інформацію  для самоосвіти,  професійного самовизначення. 

Саме публічна бібліотека пропагує загальнолюдські цінності, зосереджуючи значну увагу на проблемах сім’ї, пошуках шляхів співробітництва з родинами, вдосконаленні виховних можливостей батьків. Хоча, до такої співпраці мають бути готові як бібліотеки та інші соціальні інститути, так і родини.

Сьогодні бібліотекарі-практики констатують, а проведені дослідження підтверджують той факт, що у молодіжному середовищі спостерігається певна тенденція до відчуження від бібліотеки, від читання, і цей процес, на жаль, стає проблемою світового рівня. Поява Інтернет-технологій зробила ці тенденції ще більшими глибокими, бо вони відволікають дитину від читання, заважають отримувати  насолоду від процесу пізнання за допомогою книги. Парадоксально, але це факт, що навіть діти які, часто відвідують бібліотеку, не люблять читати. Для них бібліотека є продовженням школи, необхідних, але нудних занять. 

Не дуже сприяє спілкуванню поколінь і прийнятий поділ бібліотек: для дітей, для юнацтва, для дорослих, що не передбачає відвідування їх усією сім’єю. Батьки, які і самі не звикли читати, не переймаються читанням своїх нащадків, не допомагають їм при виборі книг, не уявляють, які існують методи залучення дитини до читання. У той же час, як писала відома українська письменниця Н. Забіла, від малої дитячої книжки інколи у свідомості дитини залишається слід на все життя. 

Публічна бібліотека має давні традиції у вихованні любові до читання, потреби у відвідуванні книгозбірні. Відомості про це знаходимо, зокрема, у статті, написаній 1923 р. Н. Херсонською «Робота з дітьми у бібліотеці»
, де подаються декілька порад щодо урізноманітнення бібліотечних форм роботи,  йдеться про організацію читань уголос. 

У першу чергу, на думку автора, необхідно заохотити читачів не стільки самим процесом читання, скільки бесідою, яка відбувається з метою обговоренням прочитаного. По-друге, бесіда має проводитися за такою приблизною схемою: 

1) сподобалась або ні запропонована книга;

2) чим саме сподобалась;

3) яка головна ідея, думка твору;

4) які книги з прочитаних раніше нагадала ця книга;

5) і, нарешті, про що хотілося б прочитати після цієї книги.

У статті йдеться про те, що у 20-ті роки ХХ століття переказ або читання вголос були постійною практикою діяльності бібліотек. Діти та підлітки називали її гуртком вивчення книги. Такий гурток вважався однією із бібліотечних форм рекомендації книг. 

Подальше засвоєння матеріалу відбувалося на засіданнях такого гуртка,  під час проведення різноманітних свят, коли на основі прочитаної літератури визначалася тема, добирався матеріал для проведення заходу. 

І хоча бібліотекарі частіше сподівалися відшукати готовий сценарій для будь-якого свята, але дітей та підлітків не цікавила  готова п’єса, вони бажали самостійної роботи над власним сценарієм. Н. Херсонська відзначає: «Їхня самостійна творча уява настільки розвинута і постійно вимагає активного прояву, що від бібліотекаря вимагається тільки відкоригувати, націлити на вірний шлях її здійснення. Будь-яка книжка може слугувати для самостійних дитячих інсценувань. Важливо лише щоб читачі зрозуміли зміст книги». 

Сьогодні, відроджуючи спільні читання в сім’ї, бібліотекарі сподіваються, що нове покоління читачів, коли стане батьками, буде спроможне самостійно залучати своїх дітей до читання. Поєднання зусиль бібліотекарів, батьків і дітей в організації спільного сімейного читання та творчості є конче необхідним. Саме батькам у такому читанні належить вирішальна роль. Це вони повинні пройти з дитиною довгий шлях саморозвитку і морального вдосконалення. Публічна бібліотека як соціальний інститут покликана задовольняти найрізноманітніші потреби всіх категорій населення, має відповідні ресурси, кадровий потенціал для відновлення і популяризації сімейного читання.  

Шляхи реалізації пріоритетних завдань у цій сфері можуть бути дуже різними, залежно від соціооточення, налагодження співпраці з відповідними соціальними закладами, депутатським корпусом, ініціативи бібліотекарів. Це може бути активна соціокультурна діяльність бібліотеки з цими категоріями читачів чи багаторічна цільова програма, можливо, з підпрограмами. Наприклад,  сьогодні в Україні, за прикладом публічних бібліотек Швеції, розробляються  бібліотечні програми для майбутніх мам.  До бібліотеки запрошуються вагітні жінки, яким пропонується цикл занять за участю лікаря та психолога, їх знайомлять з літературою щодо виховання дитини, рекомендують художні книги, що відображають різні сімейні колізії. Крім цього, бібліотекарі готують інформаційні дайджести, конволюти з найрізноманітніших питань: «Законодавство про сім’ю», «Чи знаєш ти свої права, дитино?», «Запобігання насильству в сім’ї», «Діти вулиці», «9 таємничих місяців жінки» тощо. Жінки знайомляться між собою, обмінюються думками, слухають музику, дивляться навчальні програми «Як робити фізичні вправи маленькій дитині?», «Як правильно годувати?» тощо,  записані на СD,  спілкуються. Після народження дитини читачка отримує поздоровлення від бібліотеки та книгу у подарунок. Такі програми, як правило,  фінансуються місцевими депутатами.  

Можливо, що така поглиблена спеціалізація перетворить книгозбірню в бібліотеку сімейного читання.  Так, перший у м. Києві такий заклад – бібліотеку сімейного читання ім. Айні – було організовано в робочому мікрорайоні, де розташовано багато гуртожитків і мешкало багато дітей. Саме бібліотека взяла на себе організацію дитячого дозвілля, співпрацю з дошкільними закладами, вчителями  початкової освіти. Невдовзі діти почали приводити батьків до бібліотеки, де була затишна ігрова,  кімната для спілкування і де усі члени родини відчували себе бажаними. Створення особливого бібліотечного мікросередовища спрямованого на соціалізацію, творчий та сенсорний розвиток дитини  сприяло  подальшій успішній діяльності цієї бібліотеки. 

Робота публічних бібліотек з сім’ями, у різних обсягах, – це перспективне і важливе спрямування розвитку цих установ, що сприятиме поліпшенню бібліотечного обслуговування населення.

Консультація


...Хай вогнище наше горить, не згасає,

  





  Домашнім теплом всі серця зігріває,

  





  Уся мудрість книг об’єднає родину







            У прагненні знань та читання донині... 


Відтак виникає питання, як перетворити бібліотеку у центр місцевої громади – заклад, невимушена атмосфера якого сприяла б залученню до читання малечі, задоволенню спільних родинних інтересів. Першим кроком буде прийняття рішень щодо моделювання внутрішнього простору книгозбірні. Воно має нести в собі змістове навантаження та асоціюватись у свідомості читача саме із публічною бібліотекою, в основі якої поєднано сімейне читання, дозвілля, спілкування та співпраця.  

Нові форми бібліотечного обслуговування вимагають принципово нового рішення організації бібліотечного інтер’єру, поєднання традиційних та новітніх підходів. Великою мірою це залежить від загальної площі бібліотеки, її матеріально-технічної бази та бажання самих  бібліотекарів.

  У великих та середніх за розміром публічних бібліотеках наразі віддають перевагу принципам відкритості простору, замість виокремлення окремих структурних підрозділів, створюють невеликі зони для особливого використання, де можна або голосно говорити, або, навпаки, у цілковитій тиші читати та працювати. При цьому важливо враховувати вікові відмінності користувачів. Наприклад, наймолодші полюбляють затишне місце – окремі кабіни, де вони  відчувають  себе захищеними, підлітків дратує необхідність знаходитись поряд із малечею, а галасливі та рухливі групи молоді заважають людям похилого віку. 

Бібліотека починається з інформаційної зони. Тут можна дізнатися про послуги книгозбірні, її заходи, одержати відомості щодо освітніх закладів у даній місцевості, гуртків та клубів, адрес юридичних та соціальних служб, інші дані, котрі стосуються щоденного життя сім’ї, батьків, дітей, соціуму. Інформаційний стенд може називатись: «Азбука для батьків», «Разом із сім’єю та задля сім’ї», «Інформаційне бюро для батьків». Тут доречно розмістити різноманітні допоміжні  матеріали для батьків, що допоможуть їм призвичаїти дитину до читання, інформ-досьє різноманітної тематики: «Твої права, дитино», «Читаймо разом з пелюшок», «Я народився, я росту...», «Ваша дитина йде до школи», «Я – допризовник» тощо. 

У зоні спілкування надається можливість вільного ведення розмов, дискусій. До цієї зони входить окрема кімната з особливим оформленням, що викликає певний позитивний настрій. Це може бути кімната казок «Чомусик» або «Пізнайко», де дітлахам розповідають казки та різноманітні оповіді, спілкуються з ними, обговорюючи їхні улюблені книжки, знайомлять з новими надходженнями, стимулюючи любов до читання. Вона має бути затишною і не дуже великою, оскільки оповідачу буває важко втримати увагу більше, ніж 15 – 20 дітей. 

Більшість дітей не спроможні спокійно сидіти або читати, тому у цій кімнаті має бути передбачене все для їхнього зручного, мобільного розміщення, створення у кімнаті невимушеної атмосфери для організації дитячого дозвілля: низькі сидіння чи подіум по периметру кімнати, підлога, встелена килимовим покриттям, стилізована шафа-стелаж, наприклад, у вигляді потягу. Але з огляду на те, що читання вголос відбуваються не кожного дня, а лише у відповідно запланований та відведений для цього час, потрібно, щоб дане приміщення не простоювало. Тому при його оформленні слід враховувати використання й для інших цілей: групових та літературних ігор, дискусій, виступів самодіяльних колективів, батьківських посиденьок.    

Компромісним рішенням при влаштуванні зони спілкування може стати відгороджений простір на абонементі, напіввідкритий по відношенню до місця обслуговування. Те, що відбувається тут, привертатиме увагу користувачів, які стоять неподалік, що сприятиме збільшенню учасників заходу, котрий там проводиться.

Рекреаційна зона – це місце психологічного розвантаження як для читачів, так і для працівників бібліотеки. Тут бажано створити всі умови для відпочинку, розмістивши акваріум, декоративні рослини тощо. 

Завдяки відповідному меблюванню, розстановці стелажів та виставкових вітрин можливо передбачити у певних рамках динаміку пересування дітей по бібліотеці. 

Також варто подбати про облаштування місця для малят, де батьки можуть залишити дитину під наглядом помічника бібліотекаря – волонтера. За кордоном тут звичайно встановлюють манеж, створюють куточок для ігор малюків.

Якщо до бібліотеки приходять батьки разом із дітьми дошкільного віку, бажано облаштувати у зоні відкритого доступу, поблизу робочого місця користувача, особливе затишне місце з метою збереження контакту батьків і дитини.

Фонд публічної бібліотеки, мета якої всіляко підтримувати сімейне читання, має задовольняти потреби у літературі як дітей, так і дорослих. Окрім того, він повинен сприяти підвищенню рівня психолого-педагогічної культури батьків та стимулювати на основі використання книги сімейне спілкування. Сьогодні практично кожна публічна бібліотека може підібрати літературу з цих питань та надати її читачам. Найпоширенішим варіантом, що не потребує великих трудовитрат і може бути придатний у будь-якій ПБ, є організація у фонді відкритого доступу тематичного стелажа, присвяченого проблемам сім’ї. 
Більш ускладнений варіант – створення тематичного комплексу літератури «Сім’я. Дім. Побут. Дозвілля» у зоні відкритого доступу + стелаж «Сім’я в художній літературі» або «Абонемент молодої сім’ї».

Зупинимося більш детальніше на організаційних питаннях.

Комплекс «Сім’я. Дім. Побут. Дозвілля» може будуватися за такими пріоритетними напрямами:

1. Сім’я. Цю частину комплексу варто спрямувати на приділення уваги молодій сім’ї. Зокрема, радимо підібрати літературу за такими темами: молодим про шлюб та сім’ю; сімейне законодавство; психологія та етика подружнього життя; інтимний світ сім’ї; сімейне виховання.

2. Здоров’я. Тут збирається література з питань фізичного виховання, медичної грамотності.

3. Раціональне ведення домашнього господарства.  Представляється література з питань організації побуту, інтер’єру, облаштування та ремонту квартири, кулінарії, майстрування, присадибного городництва тощо;

4. Організація змістовного сімейного дозвілля. Література даного розділу присвячена як питанням організації спільного сімейного дозвілля, так і окремим видам хобі.

Об’єднання таких блоків у цілісну систему стимулює інтерес користувачів до видань сімейної тематики, об’єднує їх, сприяє збагаченню проведення спільного дозвілля. Це допомагає і міжособистісному спілкуванню читачів бібліотеки, об’єднанню їх у своєрідні мікроклуби за інтересами. З цією метою у профілі фонду можна виділити «рубрики спілкування», наприклад, «Із досвіду наших читачів», «Із практики домашніх майстрів», «Рецепти із покоління в покоління», «Новий телесеріал. Ваша думка» тощо. 

Необхідно подбати і про художнє оформлення тематичних стелажів або комплексів, зробити їх привабливими. Вони мають постійно мінятися, поповнюватися, привертати увагу. 

У випадку, коли бібліотека, виходячи із реальних потреб громади, своїх матеріальних та технічних можливостей, спеціалізується як бібліотека сімейного читання, відбувається  докорінна перебудова усієї її діяльності. Книжковий фонд розподіляється  на чотири основні розділи: 

· повноцінний універсальний фонд літератури для дітей; 

· повноцінний універсальний фонд літератури для дорослих; 

· фонд психолого-педагогічної літератури; 

· фонд літератури на допомогу організації вільного часу, сімейного спілкування. 

  А вивчити потреби читачів, зорієнтувати комплектування на задоволення реальних запитів можливо за допомогою проведення бліц-опитувань користувачів (додаток 1).  Варто особливу увагу звернути на читання чоловіків, проаналізувати передплату з цієї точки зору, а також чи  достатньо періодичних видань для дітей.


А тепер розглянемо перелік послуг, які може надавати публічна бібліотека, що визначила пріоритетним напрямом своєї діяльності взаємодію з сім’єю. Для організації змістовного дозвілля та читання сім’ї ПБ може запропонувати своїм користувачам:

· сімейний абонемент, до складу фонду якого «Сім’я. Домівка. Побут. Дозвілля» мають входити не лише пізнавальні книги для сімейного читання, видання з питань виховання дітей, а й художні твори, які розповідають про відносини між людьми, – створення сімейного затишку, дотримання родинних традицій, загальнолюдських цінностей, вирішення щоденних проблем;

· тематичні картотеки інформаційних матеріалів і дайджестів, електронні бази даних: «Сім’я. Діти. Суспільство», «Династії району», «Сімейна скарбничка», «Хатинка цікавої інформації»», а також БД, в яких відображено матеріали щодо розвитку дітей з обмеженими можливостями, соціальних пільг, дитячих будинків сімейного типу; 
· ігрові кімнати чи кімнати спілкування, де організуються перегляди відеокасет, діафільмів, читання вголос, дитячі свята, надаються у користування іграшки, розвиваючі ігри тощо;

· програми літніх читань «Влітку книжка не відпочиває», «Книжку влітку прочитай, в школі бали заробляй», «На природу – і читай» (додаток 2);

· роботу на комп’ютерах із використанням фонду мультимедійних розвиваючих програм, віртуальних ігор та довідкових видань на CD-ROM; 
· консультації для молодих батьків щодо формування разом із дітьми власної домашньої бібліотеки, розробки екслібрисів;

· участь в акції «Відпусти улюблену книжку (іграшку) у подорож», мета якої – добровільний обмін вже прочитаними книгами (іграшками) з власних колекцій із іншими учасниками;

· стати членами «Клубу вихідного дня» для участі у дитячих святах і вечорах;

· послуги «Центру сім’ї», з метою одержання психолого-педагогічної, медичної та правової допомоги;

· взяти участь у роботі «Школи молодих батьків», «Школи для майбутніх матерів» тощо.

Про послуги, що надає бібліотека, користувачі мають постійно інформуватися (додаток 3).

До роботи об’єднань, що діють при бібліотеках, проведення заходів, надання послуг залучаються, окрім працівників бібліотек, й громадські організації, інституції, що опікуються проблемами сім’ї.

За бажанням, перелік послуг можна урізноманітнити, аби тільки у бібліотекарів вистачило натхнення та завзятості. 

Частіше за все одним із своїх завдань працівники бібліотек ставлять  «залучити батьків до бібліотеки...» Так, дійсно, це дуже важливо, але з якою метою? Щоб «навчити»? Інформувати? Надати пораду?


Корисність зазначених завдань не викликає сумнівів. Але вирішити їх можливо тільки тоді, коли у домівку наших дітей повернеться забута та  втрачена традиція сімейного читання – спільного прочитання книги, спілкування втрьох: дорослого, дитини і ... Франка, Пушкіна, Стівенсона – це вже питання вибору. Лише у цьому випадку у членів сім’ї виникне потреба разом поміркувати про книги, знадобиться порада професіоналів, з’явиться бажання набути навичок вибору та пошуку інформації тощо. 

Ось чому головне завдання, яке постає перед бібліотеками, не «навчити», а сприяти виникненню бажання у читачів-батьків допомогти своїй дитині долучитися до читання. 


Ось лише невеликий перелік заходів, що їх може запропонувати своїм читачам бібліотека:

· тематичні години для малюків (додаток 4);

· день сімейного читання для першокласників та їхніх батьків «З мамою і татом – до бібліотеки» (додаток 5), «Сімейна година вихідного дня»;

· заходи присвячені обговоренню прочитаних книг для дітей, підлітків та дорослих «Посиденьки у колі шанувальників книги»;

· презентацію «Улюблені книги родини»;

· віртуальну екскурсію по домашній бібліотеці «Наша сімейна книгозбірня»;

· творчі виставки сімейних книжкових зібрань «А ми читали у дитинстві...»;  

· конкурс сімей-ерудитів «Від роду до народу»;

· конкурс «Сімейний альбом» (кожний з учасників на основі цікавої або кумедної фотокартки з історії родини пише або розповідає про неї);

· батьківські дні за тематикою: «Дітей виховують батьки. А батьків?», «Як допомогти дитині вчитись у школі» і т. ін.;

· салон цікавих зустрічей «Перехрестя»;

· діючу книжкову виставку (наприклад, у вигляді домівки з покрівлею та розкритими віконцями) з такими рубриками: «Ваша дитина», «Для талановитих дітей та турботливих батьків» «Весняні турботи у саду і на городі», «Абетка здоров’я сім’ї», «Музи у вашому домі», «Сто ідей домашнім майстрам», «Сімейний архів»;
· програми літніх читань;

· театральні, лялькові вистави  та концерти (наприклад, Театр книги «Слово») тощо.


Відповідно можуть існувати й інші варіанти. Тут є певні можливості для творчого професійного пошуку, урізноманітнення форм роботи через налагодження партнерських стосунків з громадськими організаціями, інституціями, що опікуються  проблемами сім’ї.

Розробка цільової комплексної програми – один із важливих і складних  напрямів роботи публічної бібліотеки. Програма мусить відповідати потребам спільноти, яку обслуговує бібліотека, мати партнерів, підтримку владних структур, депутатського корпусу і самих працівників. Обов’язковою умовою є фінансове забезпечення програми.

Цілями такої програми може стати зміцнення добрих бібліотечних традицій співпраці з сім’єю, сприяння духовній консолідації родини, відродження традицій сімейного читання, ознайомлення дітей та батьків із золотим фондом вітчизняної та зарубіжної літератури, виховання активного читача, розвиток інформаційної грамотності користувачів.

          Розробка програми дає можливість сконцентрувати усі ресурси на вирішенні чітко окреслених завдань, творчо працювати з визначеними групами читачів. 

Як вірно підійти до розробки тексту програми, якою має бути її структура? 

По-перше, слід враховувати, що програма – це офіційний документ, на основі якого визначаються напрями роботи або вирішуються конкретні завдання діяльності бібліотеки. Тому обов’язковою складовою програми має бути її паспорт (додаток 6), який затверджується офіційною установою, котрій підпорядковується бібліотека, – управлінням або відділом культури і туризму, та погоджується із керівництвом організацій-спонсорів.

По-друге, програма повинна мати конкретне призначення або обґрунтування, максимально наближене до специфіки кожної бібліотеки, певної території, аналізу ситуації в конкретній сфері діяльності та перспективи її розвитку. Якщо ми говоримо про необхідність зміцнення сімейних традицій, доречно представити короткий соціально-демог​ра​фіч​ний аналіз (число шлюбів, розлучень, народжень, кількість дітей, пенсіонерів тощо), звернути увагу на можливості соціально-культурної бази території (наявність клубу, будинку творчості, кінотеатру, бібліотек інших форм власності та підпорядкування).

   Програма має втілювати оптимальну модель взаємодії усіх співвиконавців: закладу культури, освіти, засобів масової інформації, громадських організацій, органів влади різних рівнів, спонсорів тощо.

При розробці цього документа необхідно прагнути до максимальної повноти відображення всіх напрямів і форм роботи, чіткого визначення його структури. Один із варіантів побудови такої програми подають для ознайомлення наші російські колеги (додаток 6).

Якщо спеціалізацію вашої установи чітко визначено як «бібліотека сімейного читання», окрім програми вона у своїй діяльності має керуватися відповідним регламентуючим документом (додаток 7). 

Але повернемось до програми. На першому етапі необхідно створити базу даних щодо сімей (молоді, багатодітні, неповні, неблагополучні родини, ті що виховують дітей з обмеженими можливостями, дитячі будинки сімейного типу тощо) з метою виявлення потенційних читачів бібліотеки.

Потрібно визначити дії бібліотеки щодо об’єднання  батьків і дітей у прагненні до читання, знайомства сімей між собою, створення умов для  спільного відпочинку представників різних поколінь, сприяння різним захопленням. 

Варто провести опитування читачів бібліотеки (додаток 8). Наприклад, анкетування «Рік разом» дозволить визначити наприкінці року, чи навчилися діти користуватися бібліотекою, працювати з літературою, чи присутня книга у родинному колі, а відтак – чи обговорюють або дискутують щодо неї, чи стала бібліотека тим місцем, де об’єднуються покоління заради сімейного спілкування? 

Другий етап програми може бути реалізовано під гаслом «Передай добро по колу» й мати на меті популяризацію  читання  як у дитячому садочку, школі, так і в сім’ї. І тут дуже важливою складовою успіху можуть бути особистісні контакти з вихователями дитячих установ. 

Примірний сценарій, за яким розвиватимуться партнерські відносини, може бути таким: бібліотекар звертається з пропозицією до керівництва дошкільного закладу про спільну діяльність,  розповідає про бібліотеку та її можливості, запрошує завітати до неї. Згодом вже група дітлахів на чолі з вихователем відвідує бібліотеку, де їм пропонують екскурсію по бібліотеці, надають можливість погратися в ігровій кімнаті, подивитися відеокасети з мультфільмами тощо. 

Зацікавивши дитину книжками, іграшками, іграми, бібліотекар заохочує її ще раз прийти в бібліотеку й вже разом із батьками. І тут бібліотека може запропонувати дітлахам разом з батьками взяти участь у конкурсі сімей-ерудитів «Від роду до народу» або  конкурсі «Сімейний альбом». 

Наприкінці другого етапу програми перед бібліотекарями постають питання: Чи навчилися діти аналізувати прочитані твори? Чи допомогло відвідання бібліотеки дітям та батькам слухати одне одного, поважати думку іншого? Чи почали у родинах читати спільно книжки та обговорювати прочитане? Саме від аналізу ситуації та відповідей на запитання і залежить визначення пріоритетів у третьому етапі програми.

Не покладаючись на успіх сімейного читання вдома, багато дорослих читачів, частіше за все бабусі, висловлюють побажання відродити у бібліотеках читання вголос. Тому третій етап програми під назвою, наприклад, «Капітани книжкових океанів» має бути спрямовано на закріплення інтересу дітей до читання, оволодіння навичками інформаційної культури усією родиною, надання порад щодо ведення спільних сімейних читацьких щоденників тощо. 

Цей період характеризується організацією та проведенням багатьох заходів – сімейних зустрічей. Їхня форма різноманітна: від «посиденьок» у колі шанувальників книги, днів сім’ї у бібліотеці, бенефісів читачів та читаючих родин «Професія у спадок» – до театралізованої реклами книги, презентацій виставок для сімейного перегляду, клубних об’єднань тощо.    

Як і при будь якому перспективному плануванні, програма має враховувати події міжнародного, всеукраїнського значення, заходи пов’язані з відзначенням пам’ятних дат краєзнавчого характеру, тощо (додаток 9). Програма має доповнювати щорічний план, а не складати більшу його частину (додаток 10).

До реалізації програми можна залучити: психолого-педагогічні служби, профорієнтаційні консультаційні пункти, жіночу консультацію, центр/службу зайнятості, бізнес-центри, відділи по роботі із неповнолітніми, соціальні служби, молодіжні, творчі та громадські організації, освітні та дитячі установи тощо.

Звертаємо увагу на те, що при формуванні програми залишається актуальною проблема пошуку нових та активного використання традиційних форм бібліотечної роботи, в основу яких покладено популяризацію книги: дискусій, читацьких конференцій, оглядів, презентацій книг і т. ін. 

У першу чергу радимо уникати невідповідності формі та шаблонів у назвах заходів, двозначності, неузгодженості. 

Також слід брати на себе реальні навантаження, щоб у перегонах за кількістю заходів не постраждала їхня якість.    

Сьогодні у публічній бібліотеці особлива увага приділяється особистості дитини, її читанню, інформуванню батьків з питань особливостей розвитку маленької людини, виховання, рекомендації кращих книг для читання дітей. 

З іншого боку, робота бібліотек часто-густо обмежується дозвільними програмами. Читачам не пропонуються заходи, які б передбачали спільну діяльність дітей та дорослих, взаємовикористання ресурсів особистих книгозбірень користувачів та бібліотеки, не створюються проекти, що  об’єднують покоління, тощо.

Поки що більшість бібліотечних заходів спрямована на засвоєння прочитаного. 

У розробці знаходиться традиційний зв’язок «діти – батьки», однак цікавим міг би бути аналіз взаємин «бабусі (дідусі) – онуки», сприйняття дитиною самої себе та своїх однолітків як читачів.

Відтак необхідно повертатися до основ бібліотечної діяльності знову і знову, відкриваючи нове у звичному.
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Консультація


Питання, які необхідно висвітлити у консультації:

· Публічна бібліотека як культурно-просвітницька установа, що поєднує у своїй діяльності та структурі функції універсального книгосховища, інформаційного та дозвіллєвого центру місцевої громади і, одночасно, центру багатоаспектної допомоги батькам і дітям. Яке головне завдання такої бібліотеки? Чи стане вона тим місцем, де об’єднуються покоління заради сімейного спілкування? Висловіть свою думку з цього приводу.

· Ваше розуміння нових організаційних підходів до діяльності публічної бібліотеки. Окресліть напрями взаємодії та взаємовпливу бібліотеки і сім’ї. Наведіть слушні приклади такої співпраці.

· Програмно-цільове планування діяльності Бібліотеки сімейного читання як запорука поєднання зусиль бібліотекарів, батьків і дітей у організації спільного змістовного дозвілля. Визначте етапи реалізації програми. Обґрунтуйте ваше бачення, прогнози, перспективи.

· Як, на вашу думку, допомагає невимушена атмосфера Бібліотеки сімейного читання підтриманню у родині спільних інтересів, створює сприятливі умови для спілкування у колі книжок?

· Програми заходів, спрямовані на допомогу родинам, де є діти з обмеженими можливостями. Як можна використати бібліотерапевтичний вплив читання у підготовчому етапі соціальної адаптації таких дітей? Співпраця бібліотеки із соціальними службами, наведіть ваші приклади.    

Практичні завдання

1. Проаналізуйте  запропоновану програму (див. додаток 9).   

2. Придумайте назву до програми, мета якої – допомога родинам, де є діти з обмеженими можливостями. Визначте структуру та наповнення її складових.

3. Окресліть коло можливих співорганізаторів програми.

4. Наведіть очікувані результати від реалізації програми для бібліотеки, місцевої громади.   
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Практичні заняття

Основні питання для обговорення:

· Пошук бібліотечних форм і методів впливу на сімейне читання та спілкування. У чому специфіка організації в бібліотеці родинного дозвілля? Які форми індивідуального та групового спілкування для цього використовуються? Наведіть приклади.

· Чи потребує бібліотека створення на своїй базі служби або центру по роботі з сім’єю? Які переваги надає організація дитячих куточків у просторовому середовищі абонемента бібліотеки? 

· Чи є у вас партнери або активісти серед громадськості, що опікуються та підтримують програмову діяльність бібліотеки, спрямовану на роботу із сім’ями? Наведіть вдалі приклади вашої співпраці. 
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Мультимедійна презентація
 

Консультація  для батьків 

  

       Не хлібом єдиним,

        а творчості дивом,

       а криком дитини

         існує людина.

І. Жиленко

Освіта дитини починається з навчання читати і писати. І відбувається це здебільшого в родинному колі. У сім’ї прищеплюються і любов до книги, отримання задоволення від процесу читання, звичка бути постійно з книгою й неможливість існування без неї.

Дитина відчуває духовну єдність із родиною тільки тоді, коли батьки усвідомлюють взаємозв’язок між розвитком молодшого покоління  і  освітнім рівнем старшого покоління.

Головна відмінність сімейного читання від інших його видів – класного, позакласного та домашнього, полягає у тому, що батьки, використовуючи книгу, починають по-справжньому займатися духовним розвитком своєї дитини, формуванням її особистості. 

Ось чому ми, бібліотекарі, звертаємось до вас, батьки: тільки спільними зусиллями ми зможемо відродити гарну традицію сімейного читання, тільки ви станете запорукою успішності ваших дітей, якщо надасте їм можливість долучитися до світових книжкових скарбів, що зберігає публічна бібліотека. І саме публічна бібліотека має приміщення для проведення змістовного дозвілля родини, володіє інформаційним потенціалом для задоволення різноманітних інтересів усіх членів сім’ї, має підготовлений персонал, який допоможе, порадить. 

Але без вашої зацікавленості, бажання та ініціативи ми не зрушимо з місця. 

Існує думка про те, що вроджені здібності до читання у дітей виявляються лише у віці від 18 місяців до 3 років. А от психологи вважають, що прищепити любов до книги та читання можливо лише до 9 років. Пізніше це зробити складно, іноді практично неможливо.

Постає питання: як розвинути у дитини любов до книги та читання?

Ось декілька порад, які можуть стати у пригоді: 

Малюк із насолодою прислухається до вашої мови: коли бавиться у ванні, одягається, їсть та засинає, ввечері або ж на світанку. Тому дитина, з якою постійно розмовляли, підростаючи, починає швидше розуміти та відтворювати усі слова, які вона почула тоді, коли ще нічого, здавалося б, не розуміла. 

Бажано говорити з малюком про усі звичайні для вас, але такі важливі для нього, справи, які ви робите щоденно разом. Коментуйте свої дії: «миємо ручки», «сідаємо на стільчик», оповідайте те, що бачите,  – так ви підготуєте уважного слухача.

Починати знайомити малечу із читанням необхідно із перших років життя. Читаючи дитині, ви розширюєте її всесвіт, допомагаєте отримати задоволення від читання, збагачуєте знання та словниковий запас. 

Дитина вчиться спочатку слухати книгу, потім перегортати сторінки, запам’ятовувати слова, які бачить або чує.  Читання дає їй і багато чого іншого: можливість посміятися та поплакати разом, навчитися не розгублюватися в життєвих небезпеках – а це саме те, що кожна дитина повинна вміти.

Усі, хто читає дітям, знають, яка це приємність для них, вони є уважними слухачами та сприймають текст усім єством і душею. Малюка цікавить: Що ховається між цими сторінками? Що причаїлося в цих чорних значках?

Колись, у далеку давнину, у кожній місцевості були люди, які славилися своїм вмінням розповідати різні історії. Тепер їхню роль виконують бабусі й дідусі, вчителі початкової школи, а казки вони беруть з книжок. Щасливою є та дитина, яка має таке безпосереднє спілкування, бо це дітям потрібніше, аніж будь-які програми сучасних галасливих засобів інформації.  

 Треба знаходити час для читання, особливо мамам і татам. Бо дитина дуже любить бувати разом зі своїми батьками, які весь час, день у день, мають багато інших справ, звідкись приходять, кудись ідуть, обтяжені своїми клопотами. А яка ж то втіха, коли мама або тато беруть книжку і сідають, щоб почитати своїй дитині. Почуття єдності, що виникає тоді, не можна замінити нічим іншим – ні телевізором, ні відео, ні комп’ютером. Бо хіба комп’ютер має серце, що б’ється?   

Тому необхідно знайти хвилин 30, аби дозволити собі розслабитися і, не поспішаючи, на ніч або коли виникає перерва у домашніх справах, почитати своєму малюку. 

Хоча почитати дитині може і бабуся або дідусь, будь-який член родини. Окрім того, можна завітати до бібліотеки, де малюку запропонують послухати читання вголос за участю бібліотекаря. 

Весь час звертайтеся до книги та читання. Придбайте декілька книг, щоб ваш малюк мав змогу їх переглянути, погортати і, якщо це передбачено, розмалювати.


Якщо ви постійно читаєте разом із дитиною, зверніть увагу на те, які книги їй більше подобаються, які вона розуміє краще. 

За допомогою у підборі подібних книжок можна звернутися до бібліотеки. Саме тут є видання для будь якого віку, розраховані на різний вік і рівень розвитку. Окрім того, фахівцям легше знайти та підібрати таку літературу.

Помилкою багатьох читаючих батьків є думка про те, що усі необхідні дитині книги є у них вдома. Домашні бібліотеки не можуть складати конкуренцію публічним, а надихнути малюка на читання може приклад інших дітей – читачів бібліотеки. 

Уявіть враження дитини від того, як багато діток відвідує бібліотеку та скільки книжок тут зберігається! Це дуже важливий стимулюючий фактор у формуванні маленького читача, який намагається наслідувати прикладу інших. Маленькі відвідувачі бібліотеки нібито передають естафету вашій дитині. У подальшому це допоможе малюку звикнути до розмаїття книг, засвоїти правила читацької поведінки і обов’язково стане у пригоді у подальшому житті та навчанні. Всесвіт книг та світ бібліотеки не буде для дитини «невідомою» країною з незрозумілими законами та умовностями.

Не тільки бібліотечні книги мають бути доступними дитині. Обов’язково повин​ні бути й власні. Які? Перш за все ті, які вона може почитати. Але мають бути і такі, які можна розмалювати, щось написати у них, за допомогою яких можливо дещо самостійно вирізати або змайструвати. Таких видань безліч, і їхнє призначення – індивідуальне користування.

Ймовірно, ви захочете змайструвати саморобну книжку. Допоможіть своєму малюку зробити таку книжку – з картинками, фотографіями та іншими цікавими речами. Напишіть у ній разом те, що хоче дитина. Заохочуйте, надихайте, схвалюйте таку діяльність, так само як і читання «власних» книжок у колі всієї родини.

Можливий і такий варіант: ви купуєте альбом для фотографій (найменший). На лівому боці розміщуєте фото, на правому нескладне речення, що коментує фотографію. Наприклад: «Сашко грає», «Оленка купається» тощо. Періодично записи необхідно змінювати: «Сашко грає з собакою», «Сашко грає з великою рудою собакою» (фото відповідно залишається тим самим). Така книга потребує для створення небагато часу, а в результаті малюк отримає задоволення від розповіді про себе самого. 

Важливо не тільки, що саме ви читаєте, а як ви це робите! Коли читаєте швидко та невиразно, дитина швидше втрачає інтерес. 

Читайте емоційно, отримуючи при цьому задоволення від самого процесу читання. Будьте в певному сенсі актором (згадайте про нереалізовані мрії стати «зіркою екрана»!). Вашому малюку сподобається, якщо ви будете читати різними голосами за різних героїв. 

Робіть розмовні паузу під час читання, переглядайте малюнки у книзі. Це дасть дитині час подумати над тим, що вона почула, поміркувати над прочитаним, зрозуміти хід подій та характер героїв. 

Обов’язково задавайте запитання самі і відповідайте на ті, що виникнуть у малюка, прислухайтеся до того, як він сам оповість та передасть свої враження від прочитаного. 

Приглядайтеся під час читання до дитини. Інколи вона не погоджується переривати читання, особливо якщо історія незнайома. А іноді захоче спочатку розглянути малюнки і лише після цього задасть запитання щодо книги. Будьте поблажливі і не зупиняйте дитину. Читання має при​но​сити задоволення! Пам’ятайте, читання книг – це грандіозна ре​петиція та визначення майбутнього ставлення до процесу навчання.

Як відомо, діти полюбляють слухати од​ні й ті ж самі оповідки. Вони змушують читати вже набридлі вам книги знову і знову. Тому на пропозицію почитати щось новеньке, прогнозовано отримаєте відмову. 

Що ж робити у такому випадку? Ще разок перечитайте гасло цієї поради. Саме так, читайте те, що подобається дитині. Це не примха. Просто у дитини є бажання глибше зануритись у процес пізнання книги, адже він відбувається повільніше, ніж у дорослих, знову і знову зустрічатися з героями твору, переживати з ними їхні пригоди. Не позбавляйте малюка задоволення від спільного читання. Адже відбувається процес підготовки майбутнього вдумливого та уважного читача, виховання повноцінного сприйняття книги. 

І повірте, якщо ви спробуєте (в цілях економії часу) скоротити оповідання, реакція буде миттєвою. Тому, якщо книга приносить задоволення дитині і вона періодично до неї звертається, читайте її стільки разів, скільки малюк цього захоче.

Читати можна будь-де: на прогулянці, на пляжі, у поїзді, очікуючи на прийом до лікаря. Нехай у вашій сумці поряд із дитячими речами, іграшками лежить книжка.

                                                            

Ніколи не саджайте дитину за читання (разом із собою або самостійно), якщо вона цього не бажає. Це є одним із найдієвіших засобів вбити інтерес до читання та книги у дитини. 

Примусове читання – шлях до небажання читати взагалі. Шукайте позитивних та ефективних шляхів зацікавлення малюка захопливими та значимими книжками. Добирайте найпопулярніші серед дітлахів теми та книги (у цьому вам прийдуть на допомогу бібліотекарі).


Мабуть, немає нічого важливішого у вихованні читача, ніж стимулювання у нього любові до читання. Намагайтеся бути Провідником у світ книжок, а не Погоничем або Оцінювачем того, що і як читає ваша дитина.

Коли ваш малюк навчиться читати, частіше звертайтеся до нього з проханням почитати вам. Але не завдання, отримане в школі, а просто хорошу історію. І зробити це можна, наприклад, під час приготування вечері на кухні. 

Якщо дитина робить помилки в ході читання і вони не є досить значними для загального сприйняття тексту, – не переривайте її, адже вона може втратити цікавість до історії, яку з усією відповідальністю читає саме вам. Хоча пізніше можна повернутися до прочитаного і виправити помилки.

Запевніть дитину у тому, що вам цікаво і потрібно її читання і ніколи не показуйте того, що слухаєте через необхідність. Заохочуйте будь-які читання вголос: газети, журналу, оповіді або казки. Вам самим не вистачає часу почитати, а допомога при цьому вашої дитини буде досить корисною. Хіба це не стимул до читання! Все це не потребує якихось надзвичайних зусиль, а поряд з вами непомітно зростатиме справжній Читач. 

Вашій дитині буде набагато легше вчитись. Її вільний час буде заповнено змістовно, цікаво та з користю, вона з легкістю знаходитиме та творчо опрацьовуватиме будь-яку інформацію. І це, безперечно, стане запорукою її успіху і вашого, напевно, також! 

Цікавою є думка великого російського літературного кри​тика і публіциста В. Бєлінського, який вважав, що не слід турбуватися, що діти мало зрозуміють, навпаки,  потрібно прагнути до того, щоб вони якомога менше розуміли, але більше відчували, щоб їхні вуха призвичаювалися до гармонії слова, а серця переповнювалися почуттям прекрасного. 
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ДОДАТКИ

Додаток 1 

БЛІЦ-ОПИТУВАННЯ БАТЬКІВ І ДІТЕЙ

З досвіду роботи бібліотеки ім. В. Маяковського 

ЦБС Дніпровського району м. Києва

У 2004 році було проведено бліц-опитування батьків і дітей (віком до 15-ти років). Загалом у ньому взяли участь 72 читачі. 

	Мета  опитування:


	визначити, наскільки  якісно фонд біблі​о​те​ки відповідає потребам батьків, дітей і підлітків.




	Бліц-опитування

Улюблені книги Вашої дитини

__________________________________________________

  Вік дитини _____

Дякуємо
	
	Бліц-опитування

Твоя улюблена книга

  _________________________ _________________________

Твій вік_____

Дякуємо




Результати цього вивчення дозволили виявити особливості читання дітей і підлітків різного віку (див. таблицю на с. 27)

Таблиця

Пріоритети читання дітей і підлітків 

за віковим цензом та уподобаннями
	Вік
	К-сть
	%
	Улюблений  автор,   книга

	До 3-х років
	5
	7
	Лічилки, пісеньки, віршики про звірят та природу

	3-5 років
	14
	19,5
	Письменники – класики дитячої літератури: А. Барто, К. Чуковський, С. Маршак, Г. Х. Андерсен, казки народів світу

	6-10 

років
	21
	29
	Журнали: «Малятко», «Пізнайко», «Світ дитини», «Играем с Барби», «Принцесса»,  твори М. Носова, дитячі енциклопедії (наприклад: «Я пізнаю світ»)

	11- 13 років
	20
	27
	Література розважального жанру:

- фантастика (Дж. Р. Толкієн,     
   Дж. К. Роулінг, С. Лук’яненко)

- детективи, пригоди (К. Вільмонт, 
  А. Крісті, А. Конан Дойль та ін.)

	14-15 років
	12
	16,5
	Періодичні видання: «ХЗМ», «ООPS!», «Yes!», «Молоко», «Отдохни!», «Натали», «Футбол», «Шпиль», «Домашний ПК» 


Додаток 2

Рекомендації щодо реалізації 

Програми літнього читання «На природу – і читай!»
За матеріалами Департаменту бібліотек

 штату Вермонт, США, 1995 р.

Програма літніх читань може бути як чітко структурованою, так і дещо формальною,  залежно від бажань її організаторів. Багато чого залежить від населення та від позиції бібліотекаря, але існують основні принципи, яких необхідно дотримуватись у будь якому випадку:

( Організаційна структура програми доволі проста. Персонал має використовувати робочий час саме для надання допомоги дітям у пошуку необхідних матеріалів та отримання задоволення від відвідування бібліотеки, а не для того, щоб повчати та слідкувати за дотриманням читачами бібліотечних правил.

( Правила повинні бути обґрунтованими та простими. Ви ж не хочете, щоб вони стали на заваді будь-кому взяти участь у програмі?

( Якщо Ви стимулюєте змагання учасників програми, пам’ятайте: досить жорсткий конкурс може призвести до стресу або викликати розчарування.

(  Є діти, для яких прочитати одну книжку і отримати від неї задоволення – таке ж досягнення, як для інших – прочитати 25 книжок. Обов’язково запросіть на заключне свято всіх, хто прочитав хоча б одну книжку.

( Надайте можливість кожній дитині відчути задоволення від своїх досягнень.

( Ніколи не присуджуйте нагороди за кількість прочитаних книжок. Назвіть загальну кількість книг, прочитаних певною групою.

Додаток 3

РЕКЛАМНІ МАТЕРІАЛИ БІБЛІОТЕК


Додаток 4

ТЕМАТИЧНІ ГОДИНИ ДЛЯ МАЛЮКІВ

З досвіду роботи Бібліотеки міського округу м. Талса, США



Додаток 5

День сімейного читання 

для першокласників та їхніх батьків
«З МАМОЮ І ТАТОМ – ДО БІБЛІОТЕКИ»

(До Міжнародного дня сім’ї, 15 травня)

Під час Дня можна провести такі заходи:

· Екскурсію по бібліотеці «Публічна бібліотека як осередок сімейного читання».

· Батьківський всеобуч і паралельно для дітлахів літературну гру «З якої ми казки» («Поле чудес»).

· Опитування батьків «Чи знаєте Ви читацькі уподобання вашої  дитини?»; паралельно для дітей – рольову гру «Я – бібліотекар».

· Конкурс сімейних легенд «Коли мої тато і мама були маленькі» за участю як дітей, так і батьків, бабусь та дідусів.

· Конкурс на кращий літературний твір на тему «Яку  книжку я прочитав разом із мамою (батьком)».

Додаток 6

Паспорт програми

1. Назва програми (має відображати її мету).

2. Дата затвердження.

3. Замовник.

4. Виконавець та співвиконавці.

5. Розробники.

6. Строки та етапи реалізації.

7. Основні програмні заходи (завдання).

8. Очікуваний кінцевий результат.

9. Обсяги та джерела фінансування.

9.1. Загальна вартість програми, у т.ч. джерела фінансування (бюджети різних рівнів, позабюджетні кошти: спонсори, власні доходи тощо, із зазначенням конкретних сум).

9.2. Вартість програми за етапами із зазначенням джерел фінансування та конкретних сум на їхню реалізацію. 

Примірна структура програми

1. Назва.

Обґрунтування (призначення).

Мета.

Гасло.

2. Основні завдання.

3. Шляхи реалізації програми.

4. Основні напрями.

4.1. Питання комплектування фонду.

4.2. Інформаційно-бібліографічне забезпечення.

4.3. Методичне забезпечення.

4.4. Рекламне забезпечення.

4.5. Робота з читачами.

4.5.1. Індивідуальна робота.

4.5.2. Масова робота.

Структура 4 розділу

	Форма, назва робіт
	Термін
	Читацьке

призначення
	Виконавці
	Співвиконавці
	Фінансове

забезпечення


Додаток 7 

ПРИМІРНЕ ПОЛОЖЕННЯ

про бібліотеку сімейного читання

1. Загальні положення

1.1. Бібліотека сімейного читання (далі – БСЧ) є культурно-просвіт​ницьким закладом, що поєднує у своїй діяльності та структурі функції публічної бібліотеки та центру багатоаспектної допомоги сім’ї.

1.2. БСЧ є одним із підрозділів Централізованої бібліотечної системи (далі – ЦБС).

1.3. БСЧ забезпечує популяризацію книг і організовує дозвілля усіх членів сім’ї.

1.4. БСЧ координує роботу з різними організаціями та установами, що проводять роботу з сім’єю.

 1.5. БСЧ ЦБС має право, за згодою адміністрації ЦБС, використовувати власну символіку офіційного та інших найменувань, емблем, логотипів тощо. 

1.6. Маючи статус некомерційної установи, БСЧ має право надавати як безоплатні, так і платні послуги населенню з метою задоволення власних потреб, керуючись у своїй діяльності чинним законодавством України, наказами Міністерства культури і туризму України, «Переліком платних послуг, які можуть надаватися закладами культури і мистецтва, заснованими на державній та комунальній формі власності», «Положенням про ЦБС», даним Положенням.

Положення може бути замінено цілком або частково за умови прийняття нових законодавчих чи нормативних документів, що регламентують діяльність Бібліотеки.

2. Основні завдання

2.1. Обслуговування книгою різновікового населення: дітей, підлітків, молодь, дорослих.

2.2. Популяризація літератури на допомогу вихованню моральності, культури сімейних відносин, розвитку та соціалізації особистості.

2.3. Широка популяризація сімейного читання як фактора, що сприяє зміцненню та розвитку сімейних відносин.

2.4. Виховання культурного читання та організація читання сім’ї на основі сімейного формуляра.

2.5. Виявлення сімейних захоплень та надання допомоги в організації змістовного дозвілля сім’ї.

2.6. Організація активу бібліотеки та залучення до співпраці.

3. Зміст роботи

3.1. Робота з читачами:

– формування читацьких груп та їхнє диференційоване обслуговування;

– залучення до спільного читання усіх членів сім’ї та організація читання на основі сімейного формуляра;

– вивчення читацьких інтересів та їхнє оперативне і якісне інформаційне задоволення;

– використання власного фонду бібліотеки та фондів інших бібліотек за допомогою внутрішньосистемного книгообміну й МБА.

3.2. Робота з фондом:

– комплектування фонду бібліотеки з урахуванням різновікових груп читачів та їхніх інтересів. Організація переплати на періодичні видання. 

– вивчення та використання фонду, виявлення та відбір літератури, яка не користується попитом або кількість примірників якої перевищує попит, очищення фонду від застарілої за змістом літератури;

– забезпечення зберігання фонду.

3.3. Створення довідково-бібліографічного апарату (далі – ДБА) бібліотеки. Ведення та редагування каталогів і картотек. Організація до​від​кового фонду. Консультаційна допомога читачам з оволодіння навичками використання ДБА.

3.4. Здійснення довідково-бібліографічного та інформаційного обслуговування читачів (бібліографічні довідки, рекомендаційні списки тощо).

3.5. Використання реклами, аудіовізуальних засобів та засобів масової інформації з метою популяризації літератури.

3.6. Організація дозвілля з метою духовного зміцнення сім’ї:

– створення сімейних клубів, гуртків, об’єднань, лекторіїв, літературних та музичних вечорів;

– інформаційно-консультаційна допомога сім’ї у вирішенні сімейних конфліктів та вихованні дітей, з питань сімейного права та здорового способу життя.

3.7. Створення активу бібліотеки, до складу якого входять різновікові члени родин, залучення їх до участі у просвітницьких заходах та інших складових діяльності бібліотеки.

3.8. Здійснення координації:

– з питань морально-естетичного виховання – із закладами культури, освіти;

– з питань міжособистісних взаємин та культури сімейних відносин – із ЗАГсом, громадськими організаціями, благодійними фондами, соціальними службами;

– з питань сімейного права – із юридичними консультаціями.

4. Організація роботи та управління

4.1. БСЧ є структурним підрозділом ЦБС, що здійснює свою діяльність під керівництвом Центральної районної бібліотеки та підпорядкована директору ЦБС.

4.2. Діяльність БСЧ визначається відповідно до чинного законодавства України, наказів Міністерства культури і туризму України, Положення про ЦБС, планів роботи ЦБС, наказів директора ЦБС, Положення про БСЧ.

4.3. Керівництво БСЧ здійснює завідувач, якого призначає та звільняє із займаної посади начальник управління (відділу) культури... за погодженням директора ЦБС.

4.5. Працівники БСЧ призначаються та звільняються від займаних посад директором ЦБС.

4.6. Штатний розпис БСЧ затверджує начальник управління (відділу) культури. 

Додаток 8

Анкети для батьків

А Ваша дитина читає у бібліотеці?

Шановні батьки!

Разом з вами ми можемо:

допомогти дітям у навчанні, визначити їхні здібності, 

зорієнтувати у виборі професії.

А відтак відповіді на запитання даної анкети 

стануть у пригоді та допоможуть організувати нашу роботу 

відповідно до ваших побажань. 

Для цього необхідно заповнити анкету і кинути її у читацьку скриньку. 

Дякуємо Вам!

1. Коли у Вас виникло бажання привести дитину до бібліотеки?
2. Скільки їй було років, коли Ви з нею вперше прийшли до бібліотеки?

3. Це було: 

( Ваше бажання 

( бажання дитини 

( необхідність (завдання школи, дитячого садка або гуртка)

4. Для Вашої дитини візит до бібліотеки радісна подія?

5. Що допомагає Вам вибрати книги для дитини?

( порада бібліотекаря

( дитячі журнали та газети

( пам’ять свого дитинства

( знання можливостей і смаків своєї дитини

6. Що впливає на вибір Вашої дитини?

( порада батьків

( завдання школи

( особистий інтерес

( порада бібліотекаря

7. Назвіть улюблені книги Вашої дитини

8. Чи розповідає Вам дитина про прочитане?

Чи знаєте Ви свою дитину?

Шановні батьки!

Публічна бібліотека як центр місцевої громади, 

діяльність якого спрямована 

на відродження традицій сімейного читання,

пропонує вам взяти участь у дослідженні

«Читання із покоління в покоління».

Об’єднаймося та поміркуймо про наших дітей та їхнє читання.

1. Чи маєте Ви домашню бібліотеку? Будь ласка, назвіть декілька назв книг, які найбільш цінні для Вас та Вашої родини (2-3 книги) 

2. Скільки поколінь Вашої родини збирає бібліотеку? 

3. Назвіть «найстарішу» книжку 

4. Остання книга, яку Ви купили 

5. Які книжки Ви мрієте придбати

– для себе 

– для своєї дитини 

6. Яких сучасних дитячих письменників Ви можете пригадати? 

7. Згадайте улюблену книжку Вашого дитинства. Як Ви вважаєте, чи буде вона цікавою Вашій дитині? 

8. Чи існує сьогодні така книжка, що об’єднує інтереси Вашої дитини з однолітками ? 

9. Ваша дитина як читач, глядач, слухач. 

	Читач
(книжки, журнали)
	Глядач
(фільми, мультфільми)
	Слухач
(твори, виконавці)

	
	
	


10. Уявіть, що Ваша дитина весь вільний час приділяє читанню. Як до цього ставляться оточуючі (напишіть їхню приблизну оцінку)

– вчителі

– друзі  –сусіди

– Ви самі 

11.  На Вашу думку, чи сприймають сучасні діти погляди дорослих, батьків? 

12. Що необхідно зробити, аби знайти розуміння з боку дітей? 

13. На Ваш погляд, сімейне читання – це: 

· інтерес до певної літератури всіх членів сім’ї 

або окремих її членів                                           (

(
–  обговорення прочитаного усією сім’єю 

    або деякими її членами                                         (

(
–  читання вголос для усіх членів сім’ї

       
(

(
–  книжки для кожного члена сім’ї окремо
       
(

(
–  коли усі члени сім’ї зайняті читанням
       
(

(
(поставте V , якщо  визначення притаманне Вашій родині, а W – якщо характерне для родин Ваших друзів та знайомих)

14. Які книги, що зацікавили Ваших дітей, Ви можете порекомендувати іншим батькам для прочитання їхніми дітьми? 

15. Як Ви вважаєте, чи є сьогодні публічна бібліотека центром діалогу поколінь, осередком сімейного літературного спілкування? Якщо ні, то що, для виправлення такого стану необхідно зробити? 

Наостанок, дозвольте познайомитись із Вами.

Ваш вік

( до 30

( до 40

( до 50   

Кількість дітей ​​​​​​​​​​​_______, їхня стать ___________________________

Ваша освіта _______________________________________________

Спеціальність_____________________________________________

Де Ви зараз працюєте (достатньо зазначити сферу діяльності)? ___

_________________________________________________________

Вдячні за співпрацю!

Додаток 9

З досвіду роботи Центральної бібліотеки для дітей 
ім. Ш. Кобера і В. Хоменка м. Миколаєва

Інформаційна довідка: бібліотека є центральною книгозбірнею ЦБС для дітей м. Миколаєва, має книжковий фонд  понад 98 тис. прим. документів, електронна база даних складає понад 13 тис. записів, колектив налічує 42 працівники, з них 28 – бібліотечні спеціалісти.

Комплексна цільова програма

«Разом з книгою ми зростаємо»

(ранній творчий розвиток і читання малят 
від 0 до 3 років) 

на 2003-2005 роки 

Для батьків
 і малят від 0 до 3 років

Призначення і цілі програми
     Комплексна цільова бібліотечна програма буде впроваджуватися в Центральній бібліотеці для дітей ім. Ш. Кобера і В. Хоменка на базі відділу реклами книги й сімейного читання і є логічним продовженням програми «Майбутня мама – найчарівніша і найпривабливіша» і проекту «Молода родина під інформаційним патронатом дитячої бібліотеки».

     Її мета – рання соціалізація, творчий і сенсорний розвиток дітей, просвітницька робота з молодими батьками та іншими членами родини, прищеплювання любові до читання з народження, розширення його обріїв і визначення подальших читацьких орієнтирів; створення особливого бібліотечного мікросередовища, допомога в одержанні раннього «книжкового щеплення» для подальшої інтелектуальної підтримки дитини, її творчого розвитку, особистісних якостей і успішного навчання у школі.

У ході реалізації програми передбачається: 

· здійснити спільну роботу з педагогами, психологами, логопедами, дефектологами для визначення індивідуальних можливостей і особливостей розвитку кожної дитини – учасника програми;

· створити умовні групи дітей «Я пізнаю», «Я спілкуюся», «Я читаю», «Я створюю», які допоможуть розвити в малят від 0 до 3 років інтелект, логіку, абстрактне мислення, уяву, сприймання на дотик, моторику і т. ін.; 

· спрогнозувати індивідуальний освітній «маршрут» дитини.

Організаційні аспекти програми
1. Основна категорія учасників програми – малята від 0 до 3 років, їхні батьки, бабусі, дідусі, перші учасники програми «Майбутня мама – найчарівніша і найпривабливіша».

2. Передбачувана робота проводитиметься в бібліотеці з підключенням партнерів по реалізації програми, а також спонсорів.

3. Основні форми роботи – засідання, зустрічі, заняття, а також масово-видовищні заходи, конкурси, акції.

Для учасників програми – пільгове обслуговування на абонементі й у читальному залі, індивідуальне інформування, створення інформаційних «накопичувачів», електронних баз даних, послуги Інтернету.

4. Основний організатор і виконавець програми – Центральна бібліотека для дітей ім. Ш. Кобера і В. Хоменка:

· відділ реклами книги і сімейного читання (ВРК і СЧ); 

· відділ інновацій маркетингу та інформації (ВІМІ); 

· відділ нових інформаційних технологій (ВНІТ); 

· відділ організації та формування фондів і каталогів (Орффік) 

Партнери по реалізації програми:
Жіноча консультація № 1 
Обласна дитяча консультаційна поліклініка
 Дитяча поліклініка № 1
 Консультативно-освітній центр «Мальвіна»
 Дитячі дошкільні установи, що працюють за системою Монтесоррі 

Приватна школа раннього розвитку «Розумники і розумниці» 

Приватна школа «Гіпаніс – ЕОС». 

Державний педагогічний університет 
Управління сім’ї та молоді облдержадміністрації
Відкритий міжнародний університет розвитку людини «Україна»

Редакція журналу «Мир семьи» (Київ)

Обласний ляльковий театр 

Спонсори програми:
1. Благодійний фонд «Всім»
2. Фірма «Інвар», 

3. Фонд «Жіноча перспектива», 

Інформаційні спонсори:
· Журнал «Мир семьи» (гол. редактор А. Андрущенко )

· Радіоканал «Миколаїв» (гол. редактор Л. Чечельницька ) 

· Журнал «Нове століття» (гол. редактор Я. Індиков) 

Основний перелік послуг для учасників програми:
· інформаційно-бібліотечний сервіс для молодих батьків та їхніх 
 малят; 

· організація консультацій фахівців установ, організацій, навчаль-   
 них і дошкільних закладів, що займаються питаннями раннього   
 творчого розвитку дітей; 

· надання в користування фондів із традиційними та нетрадиційни-
  ми носіями інформації з питань материнства і дитинства, ранньої 
  соціалізації дітей; 

· обслуговування учасників програми за «Сімейним формуляром». 

Заходи з реалізації програми
	№ з/п
	Заходи
	Строк виконання
	Відповідальні

	1.
	Провести зондувальне соціологічне дослідження «Ростимо дитину творчою»
	2003

І кв.
	ВІМІ, ВІКС, психолог, керівник програми

	2.
	Створити спеціальні ергономічні «зони» у відділі реклами книги і сімейного читання для подальшої роботи та проведення щомісячних засідань-зуст​рі​чей, занять 
	2003

І кв.
	Адміністрація бібліотеки

	3.
	Провести установчу зустріч із партнерами по реалізації програми
	2003

І кв.
	-“-

	4. 
	Сформувати експериментальну групу малят та їхніх батьків для подальшої роботи 
	2003

І кв.
	Психолог, дитяча поліклініка № 1, керівник програми

	5.
	Провести презентацію програми в рамках загальноміського заходу
	2003, березень
	Адміністрація бібліотеки, партнери, спонсори

	6.
	Планувати подальшу роботу за 
3 фокусними модулями:

I – «Ранній розвиток особистості»

II- «Родина: психологічна підтримка»

III – «Читання від А до Я і від 0 до 3»
	2003-2005
	Відділ реклами книги і сімейного читання ЦБД, керівник програми, партнери


 Модуль 1. Ранній творчий розвиток особистості
	№ з/п
	Тема
	Термін

виконання
	Виконавці

	1
	2
	3
	4

	1.
	«Іграшки в житті маленької людини»

Характеристика групи іграшок, які допоможуть розвивати зір, слух, спри​ймання на дотик, нюх, смак, формувати особистісні якості, змі​ц​нювати почуття й емоції, розвивати інтелект, логіку, абстрактне мислення, уяву, а також інтерактивні роз​виваючі іграшки
	2003-2005
	КОЦ «Мальвіна», приватна школа раннього творчого розвитку, школа «Гіпаніс – ЕОС», методисти дитячих садків, що працюють за системою Монтесоррі та методикою Зайцева, ВРК і СЧ бібліотеки

	2.
	«Як створити домашнє розвиваюче середовище»

Перше знайомство з методикою Зайцева, його кубиками, логічними іграми Нікітіних, що розвивають просторове мислення, розвиваючими «килимками». Ознайомлення із си​с​те​мою навчання за Монтесоррі. Робота в «домашній школі», де батьки будуть знайомитися з методикою навчання дітей читання по кубиках Зайцева

Елементи сенсорного розвитку дітей раннього віку: сенсорика, моторика, мова
	-“-
	-“-

	3.
	«Як виростити розумну дитину»

Консультації й заняття з психологами
	-“-
	-“-

	4.
	«Як виростити дитину щасливою?»
Заняття батьків та інших членів родини з психологом
	-“-
	-“-

	1
	2
	3
	4

	5.
	«Обдарована дитина: вирок або щастя?»

Консультації та заняття батьків із психологом
	-“-
	-“-

	6.
	«Навчання дітей до 3-х років іноземних мов»

Ради і консультації фахівців щодо навчання навичок гри з голосом, музичних читань англійською мовою, проведення «телепузикових англійських уроків»
	-“-
	-“-

	7.
	«Раннє музикування як елемент естетичного розвитку маляти»

Складання фонотеки малюка; робота з музичними таблицями Хендрикової; розвиток музикальності за допомогою блок-флейти і фортепіано, «Музичних “носочків” і “браслетиків”»
	-“-
	-“-

	8.
	«Маленькі художники з великими проблемами»

Допомога фахівців батькам у створенні зримого барвистого зразка для малят; навчання навичок малювання, створення оригамі і т. ін.; спільне проведення дитячих конкурсів малюнка
	-“-
	-“-

	9.
	«Ранній творчий розвиток за допомогою арт-терапії»

Знайомство батьків з арт-терапією, sand-play-терапією, танцювальною терапією 
	-“-
	-“-


Модуль 2. Родина: психологічна підтримка
	№ з/п
	Тема
	Термін

виконання
	Виконавці

	1.
	Створення соціального паспорта родини: 

- визначення соціального статусу родини

- діагностування внутрішньосімейних відносин

- оцінка компетентності батьків

- діагностика сімейних контактів і впливу батьків на розвиток потенційних можливостей дітей 
	2003-2005
	Психолог, КОЦ «Мальвіна», Педагогіч. університет, Відкритий міжнародний університет розвитку людини «Україна», ВРК і СЧ,

ВНІТ, ВІМІ, керівник програми

	2. 
	Проведення ситуаційно-рольових ігор для батьків, розігрування «психо-драм»
	-“-
	-“-

	3.
	Сімейні консультації
	-“-
	-“-

	4. 
	Групові тренінги
	-“-
	-“-

	5.
	Індивідуальна психологічна робота з дітьми
	-“-
	-“-

	6.
	Комп'ютерне тестування дітей на інтелект, механічну тямущість та ін.
	-“-
	-“-


Модуль 3. Читання від А до Я, від 0 до 3
При реалізації даного модуля 
бібліотека буде вирішувати такі завдання:
· прищеплювання дітям від 0 до 3 та їхнім батькам любові до читання; 

· формування слухової пам'яті, образного мислення у процесі батьківського читання; 

· навчання дітей значеннєвих акцентів, звуконаслідування, перевтілення, фантазії; 

· допомога в оволодінні читанням у ранньому віці з метою інтенсивної підготовки до школи. 

Тематика занять-зустрічей:
	№ з/п
	Тема
	Термін
проведення
	Органі

затори

	1
	2
	3
	4

	1.
	«Чи не час учитися читати: у якому віці, як і навіщо?»
	2003-2005
	ВІКС, КОЦ «Мальвіна»

	2.
	«Як дотримати почуття міри й уникнути інформаційних перекосів при навчанні читання?»
	-“-
	-“-

	3.
	«Перші книжки маляти і книжки-іграшки»
	-“-
	-“-

	4.
	«Про користь материнського читання»
	-“-
	-“-

	5.
	«Почитай мені, тато!»
	-“-
	-“-

	6.
	«Читаємо разом з дідусем і бабусею»
	-“-
	-“-

	7.
	«Як зробити читання захоплюючим?»
	-“-
	-“-

	8.
	«Дитяча бібліоняня – маленьким читачам»
	-“-
	-“-

	9.
	«І гри, і вірші – всі всерйоз»
	
	

	10.
	«Я чомучка, а ти – томучка (як відповісти на всі дитячі “чому?”)»
	
	

	11.
	«Розумні ігри й добрі казки»
	
	

	12.
	«Книжкова полиця батьків» (на кожному засіданні) «Мамина бібліотека» (на кожному засіданні)

Ілюстрацією теоретичних положень щодо прилучення й при​ще​плювання любові до читання будуть:

– бібліотечні практикуми для батьків з навчання навичок читання вголос, художнього оповідування, спільного читання

Обслуговування за «Сімейними формулярами» 
	–“–

-“-
	ВІКС, КОЦ «Мальвіна»

ВІКС

	
	Для батьків і малят будуть підготовлені видовищно-ігрові програ​ми:

- свято читаючої дитини

- конкурс «Баю-баюшки-баю»

- конкурс «Казки, вигадані для… (дочки, 
   сина, онука, онуки)

- сімейний вечір «Говорять наші малята»

- фотовернісаж

- презентації сімейних журналів і жур​налів 
   для сімейного читання

- вистави з репертуару домашніх театрів

- бібліотечні акції «Книга в подарунок»
	-“-


	ВІКС

-“-

-“-

-“-

-“-

-“-

-“-

Адміністрація б-ки


Методичне забезпечення програми

	№ з/п
	Вид роботи
	Термін
проведення
	Виконавці

	1
	2
	3
	4

	1.
	Формування баз даних:

- «Родина, дім, побут, виховання, здоров'я, дозвілля»

- «Ранній творчий розвиток ді​тей»
	2003

2004
	ВІМІ, ВНІТ

-“-

	2.
	Інформаційно-рекламна діяльність: інформаційні афіші, реклама у вікнах, ЗМІ
	2003-2005
	ВІКС

	3.
	Індивідуальне інформування батьків, партнерів – учасників програми
	-“-
	-“-

	4.
	Складання інформаційно-бібліогра​фіч​них посібників:

- «Чи не час учитися читати?»

- «Загадки пізнання, або Як не заважати  дитині вчитися»

- «Обдаровані діти: хто вони?»

- «Психологічні аспекти   виховання маляти в родині»
	2003

2004

2005
	Керівник програми

	1
	2
	3
	4

	5.
	Проведення методичних заходів:
- віртуальний «круглий стіл» з різнобічного розвитку дитини

- засідання «круглого столу» з гострими кутами «Разом»

- зустріч у творчих лабораторіях педагогів, котрі займаються питаннями раннього творчого розвитку дітей

- Бібліотечна приймальня для учасників і партнерів з реалізації програми

- спільні тренінги батьків з педагогом-аніматором
- організація ігрової вітальні для дітей і батьків
	2003

-“-

2004

2003-2005

-“-

2003

-“-
	ВІМІ, керівник програми, партнери з реалізації програми

Адміністрація, керівник програми

ВРК і сімейного читання

	6.
	Надання послуг по Інтернету батькам та іншим членам родини в питаннях раннього творчого розвитку дітей
	2003-2005
	ВНІТ

	7.
	Участь у конкурсах проектів по одержанню грантів для матеріальної підтримки програми
	2003-2005
	Керівник програми

	8.
	Підготовка й проведення презентації комплексної програми
	2003, березень
	Адміністрація бібліотеки, керівник програми, партнери, спонсори.


© Автор програми: Галина Гречко – заступник директора по бібліотечному менеджменту Центральної бібліотеки для дітей ім. Ш. Кобера і В. Хоменка м. Мико​ла​єва.

Додаток 10 

З досвіду роботи бібліотеки ім. В. Маяковського 
ЦБС Дніпровського району м. Києва

Інформаційна довідка: бібліотека є фі-лією ЦБС Дніпровського району м. Ки​єва, має книжковий фонд близько 56 тис. прим., обслуговує понад 5 тис. користувачів, колектив налічує – 15 працівників, з них 12 – бібліотечні спеціалісти

Міні-програма «Від 1 до 6»

Вже 7-й рік абонемент бібліотеки ім. В. Маяковського працює згідно з цільовою міні-програмою «Від 1 до 6». Ефективність і необхідність роботи в цьому напрямі підтвердив аналіз відвідання бібліотеки дітьми дошкільного віку за попередні роки.

Таблиця

Кількість користувачів дошкільного віку у 2000-2005 рр.

	Рік
	К-сть користувачів 

	2000
	35

	2001
	43

	2002
	53

	2003
	62

	2004
	88

	2005
	78


Програма «Від 1 до 6»

	№

з\п
	Зміст роботи, 

назва заходу
	Форма
	Термін
	Виконавці

	1.
	Виявлення дітей дошкільного віку
	Облік у 1 ч.  «Щоденника роботи або​немента», картотека обліку дошкільнят


	Протягом року
	Абонемент

	2.
	«Крамниця іграшок»
	Поновлення куточка для малюків 
	І кв.
	-“-

	3.
	«Художня творчість малюків»:

- «Мам вітають діти»  (дошкільнята)

- «Подвиг старших поколінь» (першокласники)
	Цикл конкурсів малюнків, поробок


	І-ІІ кв.
	-“-

	4.
	- «Допитливій малечі – про цікаві речі»

- «Країна пригод»
	Тематичні полиці у відкритому доступі
	І кв.
	-“-

	5.
	Створити нову рубрику: «До дитячого садка – з бажанням»
	Інформ-досьє «Дошкільні заклади Русанівки»
	Ш кв.
	Зав. сектором АБО

	6.
	«Чи готова дитина до навчання?»
	Прес-папка
	Серпень
	-“-

	7.
	«Свої права ти добре знай, їх шануй і захищай» (до Дня захисту дітей)
	Книжково-ілюстра​тив​на виставка
	Травень
	Абонемент

	8.
	 «Законодавче забезпечення дитинства» (від​криття нової інформа​ційної зони на абоне​менті)
	Цикл експрес-ви​с​та​вок на полицях
	Протягом року
	-“-

	9.
	«Періодичні видання – дошкільнятам»
	Інформаційний плакат
	 І, ІІІ кв.
	Оператор ПК

	10.
	«Майстер творити казкові світи» (до 200-річчя з дня народження Г.Х. Андерсена)
	Інформаційний перегляд
	Квітень
	Абонемент

	11.
	«Нові надходження літератури для дітей дошкільного віку»
	День інформування батьків, дошкільнят
	І кв.
	-“-

	12.
	«Новорічний зорепад»
	Новорічний ранок
	03.01.05.
	-“-

	13.
	«Проводжаємо до школи» 
	Привітання листівкою юних читачів, які йдуть в 1 клас
	Серпень
	-“-

	14.
	Продовження роботи над створенням ігрової кімнати «Пізнайко» 
	Ремонт кімнати, придбання телевідео​тех​ніки, відеокасет, іг​ра​шок
	Протягом року
	Зав. б-ки,

районна влада, депутати


Додаток 12

Батьківський всеобуч

Дидактичні матеріали

Шановні батьки! Розуміючи важливість відродження спільного читання у родинах і з огляду на поглиблення кризи так званої «не любові» до читання у дітей, пропонуємо вам пройти батьківський всеобуч. 

Тільки  разом ми навчимося азів та зробимо перші кроки на шляху до виховання справжнього Читача. Тільки спільні зусилля бібліотекарів, батьків, вихователів з популяризації сімейного читання дадуть певні позитивні результати. І тоді вільний час наші діти проводитимуть змістовно, цікаво, з кожною новою книжкою підвищуючи свою інформаційну культуру та розширюючи кругозір.   

Сподіваємося, що пропоновані інформаційні матеріали допоможуть знайти відповіді на питання, які вас цікавлять або хвилюють.    

	КОЛИ ДИТИНА

ТІЛЬКИ ВЧИТЬСЯ ГОВОРИТИ

Пам’ятка для батьків

Мова розвивається при спілкуванні

Коли ми говоримо з дітьми, розповідаємо або читаємо історії, то тим самим допомагаємо їм здобувати дуже важливе вміння – говорити. 

 Діти мають природну здатність до мовного спілкування, але розвивається вона лише при взаємодії з іншими людьми. Діти можуть досить точно імітувати слова, однак це не пасивна тяга до мовлення. Кожне слово і його значення вони опановують самостійно і оформлюють у власне судження. А відтак мова наших дітей набуває індивідуальних рис.

Світ дитини і мова

    Опанування мовою – це не просто імітація. Потрібно зрозуміти світ дитини. У процесі появи нових відкриттів та нового досвіду росте потреба і у нових словах. Слова і події переплітаються й мова набуває значення, втілює певний життєвий досвід. Без мови все стає заплутаним і важко зрозумілим. 

    Слова дають можливість дитині висловити те, що вона пережила, який досвід набула. Слова не з’являються нізвідки – це навколишній світ дитини, який і дає їй мову. Вирішальним моментом є те, як ми спілкуємося з дитиною у ранньому віці. Адже перш ніж почати говорити, вона вчиться слухати і дізнається, що слова існують. 

Книги-буклети вчать читати найменших

У ранньому віці книги стимулюють подальший розвиток дитини. Спочатку доцільно давати дітям найпростіші книги, оскільки вони тренують мовлення та здатність бачити і розуміти. Вони також створюють звичку як у дитини, так і у дорослого, контактувати через ілюстрацію і книгу. 

Розмова з дитиною

Книги-буклети – перші видання в житті дитини і вони дають перший привід для того, хто читає, розповідати дитині про взаємопов’язані явища та події, які можуть її зацікавити. Звичайно, розмова виходить за межі зображеного на малюнку і включає навіть те, що відбувалося з дитиною раніше. Слова стають найкращим інструментом, наповненим змістом. Дитяча здатність до розуміння навколишнього світу зростає.

Поступово, з дорослішанням дитини, книжки стають більш складними. На цьому етапі ви помітите, як дитина візьме читання під контроль і книга стане її власністю. Буде неможливим пропустити сторінку чи замінити речення без реакції на те юного слухача. 

Книга знайомить з новими світами через текст. Дитина вступає у контакт з цими світами, починає глибше пізнавати оточуючий світ.

Слухати дитину

Дитина, яку постійно заохочують до спілкування, краще сприймає нові події і новий досвід. Трьохрічні можуть мати великий словниковий запас, тож треба дати їм шанс застосувати його, навіть якщо це часом вас дратує. Дитину треба підбадьорити і не забороняти робити це надалі.

Як добре для розвитку дитини, коли вона задає запитання і розмовляє. Вчитися проявляти себе у цьому віці – захоплюючий експеримент. Дитина грається зі словами і, можливо, не всі питання, що здивували вас, призначені для відповіді – адже будинок так само будують з блоків, які самі по собі непридатні для того, щоб жити в них.

Ігри у слова і нонсенс 

    Випробовувати слова і бачити, як вони пов’язані з реальністю, – процес захопливий і цікавий. Як можна сказати і як не потрібно говорити, слова без сенсу, неправильно вжиті слова – частина ранніх ігор дітей. Зустрічаються два світи – світ слів і світ досвіду. Оволодіння реальністю і вміння говорити – одні з найважливіших складових набуття власного досвіду. Дитина грається із звуками, ритмами і словами, випробовуючи всі можливості виразити себе.

Перші поетичні спроби

Дитячі рими – природний шлях випробувати слова, і є певне число книг, які можуть стимулювати дитячу фантазію у цьому напрямі. Важливо, щоб батьки зрозуміли, що безглузді рими таки мають значення, що вони важливі для дітей. У багатьох римах є елемент критичного сприйняття авторського світобачення, вони висміюють загальноприйняті авторитети і бундючні висловлювання. Абсурдні вірші формують скептичну позицію, яка необхідна для більш критичного ставлення до слів і тих, хто їх вживає.

Протягом цього, як видно, безкінечного, активного періоду опанування мовою і конкретизації реальності, багато дітей уявляють, що можна описати віршами. Вони пишуть невеликі уривки прози, римують і дають ритм певним думкам. Вони роблять відкриття, що слова можуть відображати досвід.

Навіть тут діти можуть вчитися з книг. Не тому, як писати поезію, а тому, що це можливо. Було б мудрим, якби підбір літератури для дитячого читання включав поетичні збірочки.

Батьківська відповідальність

 Як батьки ми повинні дати дітям стимул для  оволодіння мовою, щоб вони були здатні жити у суспільстві. Діти вчаться мовного спілкування і якщо у ранньому віці вони не будуть стимульовані (підтримані належним чином), буде важко компенсувати це пізніше. Кожен повинен бути здатним виразити себе в словах, базованих на власному досвіді. 

Насамкінець, важливо зазначити, що і діти, і дорослі мають користь від сумісного читання. Вони разом насолоджуються спілкуванням і здобувають великий досвід у мовній практиці й мисленні. Збиратися навколо книги – це хороша відправна точка для досягнення взаєморозуміння. Зображуване у книзі може надихнути на дискусію про щось цікаве для дитини, дозволить їй таким чином самовиразитися, і, можливо, відбудеться відверта розмова про те, що її турбує. 

Легше говорити про хлопчика з книги, якому не подобається його молодша сестричка, ніж припустити, що дитина має такі ж думки. Завдяки непрямому обговоренню проблеми можна бути торкатися таких болючих питань без почуття сорому.

Публічні бібліотеки – 

важливе джерело інформації

Всім дітям потрібні власні книги. Але добре, якщо з раннього віку місцем, корисним і цікавим для дітей, де вони знаходитимуть можливість для само​ви​я​влення, здобуватимуть досвід, будуть бібліотеки. Книги – не реальне життя, але через них ми можемо життя вивчати, краще розуміти і, можливо, знайти сенс у своєму власному житті.  










	НАВЧИМО ДІТЕЙ ТОЛЕРАНТНОГО СТАВЛЕННЯ 

ДО ЛЮДЕЙ З ОБМЕЖЕНИМИ МОЖЛИВОСТЯМИ

Діти – доброзичливі, чуйні та милосердні створіння,
 і те, що необхідно довго роз’яснювати дорослій людині,

 малюк розуміє серцем.

Але хто навчить дитину бачити та розуміти 

труднощі людини з обмеженими можливостями?

Безперечно це мають бути батько та мати.
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Хоча, мабуть це повинно відбуватися не за таким сценарієм, коли на запитання: «Чому дядечко так смішно ходить?» батьки, дужче смикнувши до себе дитину, починають будь-що лепетати про «страшні» хвороби. Переконані, що у таких родинах взагалі не обговорюються проблеми людей з обмеженими можливостями.
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У країнах,  де з повагою ставляться до усіх громадян, дитині ніколи не спаде на думку побачивши «особливу» людину вивертати шию та зневажливо її розглядати. 
    У толерантному суспільстві, де життя адаптоване до потреб інвалідів, перехожі не здригаються при вигляді людини із синдромом Дауна. Вона не викликає ні у кого будь-якої негативної реакції. 
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Для людей з частковою або повною втратою зору інфраструктура країни пристосована так, що сигнали спеціальних пристроїв, які інформують їх про перешкоди, нікого не дратують. Ці звуки настільки органічно влилися в навколишнє середовище, що дозволяють людям з білою палицею бути практично непомітними і, що найбільш важливо, – самостійними. 

    Людина в інвалідному візку на показі мод, в аквапарку або нічному клубі ніколи не викличе запитання: «А що він тут робить?» 
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Якщо суспільством люди з обмеженими можливостями адекватно сприймаються та залучаються до усіх сфер діяльності, тоді і діти ростуть у відповідному сприйнятті усіх, хто відрізняється від  їхніх батьків і матусь. 

Погодьтеся, здивування тим, що звично у повсякденному житті як дитини, так її батьків, виглядало би дивно. 
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Сьогодні практично увесь світ зрозумів, що кожна людина цінна сама по собі. Абсолютно кожному можна допомогти знайти своє місце в суспільстві, надати можливість проявити себе.
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Якщо ви хочете,


щоб ваша дитина любила читати


згадайте, як ви вчили її ходити





Підбадьорювали, заохочували зробити перші кроки, підтримуючи за руки. Ви були терплячі і наполегливі. А потім перші самотні кроки, які значно збільшили здатність малечі пізнавати світ. 


Так і з читанням. Але з чого почати? Як зробити, щоб механічний процес читання став потребою дитини, приносив їй радість?


Знайдіть 20 хвилин щоденно для розмови з дитиною. Вміння висловити свої думки допоможе швидше навчитися читати і писати.


Читайте дитині щоденно, даючи їй можливість самій вибирати книжку в бібліотеці. Якщо вона їй сподобається, перечитуйте її раз у раз.


Вибирайте для читання ілюстровані книги, зробіть читання грою. 


Пропонуйте дитині відгадати окремі слова – і хай вона знайде потрібне.





Зробіть бібліотеку


привабливою














Послуги





Соціокультурна


діяльність








Фонди








Бібліотека + Сім’я = ?








Розмовляйте, наспівуйте та грайте з дитиною








Щоденно знаходьте час для читання





Вибирайте книгу для читання  разом із дитиною





ною








Забезпечте дитину


 необхідною літературою








Помірковано та �із задоволенням








Читайте знову і знову








Читайте усюди і завжди





Не примушуйте дитину читати








Не приховуйте від дитини своєї зацікавленості її 


читанням








ПРОХАЄ ДИТИНА








Тримайте слово, якщо ви мені щось обіцяєте. Ви – найважливіша частка мого життя, і я хочу вам вірити.





Відповідайте на мої запитання. Ви можете бути втомленими і я здаватимуся вам набридливим. Пам’ятайте, що я росту і хочу знати світ, у якому ми живемо.





Пам’ятайте, що я не дуже впевнений у значенні слова. Я ще не можу ясно та чітко висловити свою думку. Будьте терплячими!





Спостерігайте за моїми звичками. Погані звички можуть укоренитися і звільнитися від них буде дуже важко.





Зрозумійте мої страхи. Вони для мене реальні. Я можу боятися багатьох невідомих для мене речей. Допоможіть мені!





Будьте послідовними у стосунках зі мною. Мене дуже турбують і лякають непослідовні дії.





Не бійтеся вибачитися переді мною, коли це потрібно. Я поважатиму вас за це і буду вчитися відповідати за свої вчинки. 





Виправляйте мене спокійним та твердим голосом. Намагайтеся робити це без сторонніх. Не принижуйте мене!





Почитай мені, тату





Батько, який читає книжки, для багатьох дітей єдиний приклад того, що читання книжок і переказування їх властиве також і світові чоловіків.


Це має значення для теперішніх хлопчиків – майбутніх чоловіків.





Чи знаєте Ви...





Що Ваша дитина розвиває своє мовлення від самого народження.


Що Ви як батько для розвитку мовлення своєї дитини важливіші за виховательок дитсадка та всіх інших, хоч би хто вони були.


Що у Вашої дитини бажання навчитися читати з’являється набагато раніше за її спроможність самій навчитися цього.


Що, коли Ви заохочуєте свою дитину читати, їй легше навчатися цього.


Що бажання Вашої дитини вчитися читати зростає, коли в хаті є книжки.


Що бажання Вашої дитини читати зростає, якщо Ви  самі читаєте.


Що вірші, скоромовки, словесні ігри, розмови про книжки з малюнками, читання казок і оповідань розвиває у Вашої дитини уяву і мовні можливості.








Форми соціокультурної діяльності бібліотеки


в контексті організації сімейного дозвілля








Складові атрибутики  сімейного читання� у просторі публічної бібліотеки 








ЧИТАЙТЕ РАЗОМ З ДІТЬМИ  КНИГИ: 


( які розповідають про особливі ситуації у житті, навчають розуміння, що є поганим, а що добрим  (наприклад, погані і добрі вчинки, поводження з тваринами тощо);


( в котрих йдеться про життя в колективі – у дитячому садочку або школі, різноманітні захоплення;


( за допомогою яких можна набути певних творчих навичок. 


І багато, багато іншого...














Слова, які допомагають:





«Ти здатний це зробити»


«Добра робота!»


«Ти чудовий»


«Я пишаюсь тобою»


«Я б так не зробив без тебе»





«Я люблю тебе»





Публічна бібліотека 


як осередок сімейного читання 





Організація сімейного читання – 


       компетенція публічної бібліотеки





Програми сімейного читання: 


поєднання бібліотечних форм роботи 


та родинних традицій





Спільними зусиллями 


виховаємо любов до читання








Послуга „Казку – додому”





Виключно для маленьких читачів наша бібліотека пропонує скористатися послугами волонтерів-студентів, які мають чудовий голос та вишукані манери. 


З метою організації читань вголос ми організовуємо виїзд волонтерів на замовлення батьків до них додому.


Особливою популярністю серед батьків-читачів користується організація дитячих вечорів казок. До програми відповідного заходу входить і організація читань вголос, що відбуваються у колі малюків із сусідніх будинків. На дітей чекають  і смачний пиріг, і невимушене спілкування.


Послуга „Казку – додому” дозволить змістовно заповнити вільний час дитини, познайомити її з новою книжкою, заохотити до походу у бібліотеку. Чекаємо на Вас! 








Послуга „Підбір літератури для сімейних читань вголос”





	З метою відродження родинних традицій, ми із задоволенням пропонуємо свої послуги у формуванні колекцій книг для сімейного читання. 


До складу зібрань включено книги, які спеціально видано для спільного читання, а також улюблені видання з „дорослої” бібліотеки, сучасну літературу для дітей.


За бажанням замовника, ми готові надати діапроектор для сімейного перегляду дитячих діафільмів, а також діапроектор у комплекті з програвачем для вінілових платівок (деякі діафільми йдуть у комплекті з платівками).








Мої перші тематичні години


Перша посмішка! Перший крок! Перша тематична година!


Як батьки ми святкуємо все, що наша дитина робить вперше, – першу посмішку, перший крок, перше слово. Бібліотека міського округу �м. Талса пропонує додати до цього важливого переліку і пункт «Моя перша тематична година».


На тематичних годинах для дітей від народження до 2-річного віку ви почуєте, вивчите та отримаєте задоволення від пісеньок, оповідань та ігор, які розраховані саме для вашого малюка. 


Тематичні години – це цікавий спосіб познайомити дітей з бібліотекою, прищепити їм любов до книжок та сприяти успішності у школі. Дослідження показали, що діти, які відвідували тематичні години, йдуть до школи готовими вчитись: їхні навики сприймати мову добре розвинені, у них великий словниковий запас, вони можуть добирати потрібні слова до дій, понять та предметів, що зображені на малюнках.


Діти краще сприймають зміст книги, коли вони активно залучені до читання. На тематичних годинах бібліотекарі показують батькам, як захоплююче читати книжки, використовуючи рухи рук та пальців, співати пісеньки та грати в ігри для того, щоб зацікавити дитину книжкою.


Тематичні години тривають протягом 20-ти хвилин, що відповідає часу, який батькам слід приділяти читанню книг з дитиною цієї вікової групи щодня.








Тематичні години для дошкільнят


Для малюків віком від 2-х до 5-ти років, бібліотека пропонує тематичні години, тривалістю  30-45 хвилин. Ці програми включають найкращі твори літератури,  пісеньки, ігри, віршики, вправи для пальців рук та інші заняття, пов’язані з читанням.
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� Херсонская Н. Работа с детьми в библиотеке // Крас. библиотекарь. – 1923. – № 1. – С. 26-32. 


� Готується бібліотекою – організатором семінару.


� http://www.bgunb.ru/bgunb/professional/bgb/1999/article4.html


� Там само.
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